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Békesség a földön 
embereknek... és jó akarat,. Testvériség és sze- 
retett mindenféle népnek és nemzetségnek. Te- 
gyétek felre a rossz lelkek szurós fulánkjait 
és lássátok meg egyszer tepelődő sziveteket is, 
amely azért dobog, hogy minden dobbanása a 
szeretett és testvériség iegyen. Mossátok meg 
veres kezeteket és tiszta kézzel öleljétek keb. 

letekre, mert el vagyon veszve az az ember, ki 
engedi megszuratm szívét a sátánnak dárdájá- 

val, Dobjátok el embert és társadalmat gyil- 
koló gondolatokat és helyébe ültessétek a 
békesség és jóság virágát. Embertestvéretekben 
ne keressétek, hogy muyen anyától fogantatott 
és ne nézzétek szenvedő apjának nemzetiségét. 

Háázatok ajtaját ne zárjátok be a koldusok sze- 
gény sánta lábai előtt, mert minden ember 

teremtetett és embertől fogantatott. Asztalotok- 
ról a morzsakat ne dobjátok örök veszendőbe, 
mert talán vannak emberek, akikaek morzsák a 

kenyerük... 
lgy prédikált Krisztus az emberiség legna- 

gyobb Apostota. Ezelőtt 1924 évvel kérte az 
emberiséget, hogy szeressék egymást és ves- 
sek el a testvértetenség átkos gondolatát, mert 
minden bajnak és minden rossznak kuttorrása 
az értelmetlenség. 
Ezeket mondta Krisztus. Az emberiség azon- 

ban nem javult semmit. Megáll egy pulanatra 
karácsony estején, de másnap már ujra ott kezdi 
ahol elhagyta etőtte való nap. lépi, marja egy- 
mást, mert nem akarja, nem érti, hogy Krisztus 
szünetése a béket és testvériségét jelentette az 
emberiségnek, 

Vessük le a szentimentálizmus könnyü 
gunyáját magunkról és a karácsonyban ne csak 
az ünnepi szimbóhumot ünnepetjük, hanem 
magát a krisztusi eszmét, amely békét és test- 
vériséget hirdetett a földön,.. Bekét, jogot, 
egyeniőséget az összes népeknek. Baráti jobbot 

Társadalmi és szépírodalmi hetilap 
Megielenik minden szombaton 

jó. meleg szavakat az elnyomottaknak, hogy 
jöjjön el végre a Népek országa, ahol a betle- 
mm 

a 

szenKEeszrTősÉG És KiaDÓHHV.: 
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hemi csillag örök békéje sugárzik az emberi- 
ségre. Molnár Sdndor. 

A kommunisták romboló 
munkáia a Zsilvölgyében. 

Elárasztották plakátokkal a Zsilvölgyét is. 
A szociátista szervezetbe is belratkoztak kt 

Kiépitett kommunista sejtek Vulkánban. — 

A munkásság nagy tömegei nem azonosítjá 

(Petroseni, december I9.) Ismeretes az ujság- 
olvasó közönség előtt, hogy pár hónappal ezelőtt 
az az ujságmr járta be az egész világsajtót, hogy a 
moszkvai harmadik internaciónálé közpomi irodája el- 
határozta, hogy ha az angol, trancia, német és a többi 

nyugati ország öntudatos munkásságával nem tudja 
eliogadtatni romboló tanait, átteszi a székhelyét a Bal- 
kánra, illetve azon országok munkásai közzé, amelyek 

kevésbé öntudatosak és megpróbálja közöttük gyilkos 
rendszert hozó politikáját elterjeszteni. 

Ennek a határozatnak aztán ugylátszik meglett a 
következménye, mert nálunk pl. az egész orszagban 

az elmult hét szerda éjjelén eddig részben ismeretlen, 
részben pedig már letartóztatott agutátorok az egész 
ország nagyobo ipari gócpontjain óriási mennyiségü 
forradalomra és más törvény ellenességre felhívó pla- 
kátokat osztogattak szé, amelyekben felhivnak már az 
ismert módszer szerint snindentéle nemzetiséget és min- 
dentéle munkást, valamint üsztviselőt, hogy sorakozza- 
nak a Kommunistapárt táborába és vivják meg a kom- 
munista, világot megváltó forradalmat stb. 

A röpiratok eljutottak ide a Zsilvölgyébe is, ahol 
mind ezideig a nagy tömegü munkásság mentes volt 
mindenféle szélsőséges poliukai elvektől. 

A röpiratokat az éj folyamán hordták szét okvet- 
lenül ismerős egyének és Petroseniben a nyugati bánya 
szájaba raktak egy csomót, majd a Keletin és Deákbá- 
nyán helyeztek el nagyobb tömegü lázitó röpiratot. 
Ugyancsak akkor éjjel több egyén bejárta a munkás- 
telepeket és minden ajtóba és a kertekbe elszórták, 

k magukat az ostoba romboltó politikával. 

hogy mindenki tudomást szerezzen felőle. 

Az esetnek gyorsan hire ment és a hatóságok 
azonnal meginditották a nyomozást. Először is kihall- 
gatták az összes éjjeli őröket, akik feltünően azt val- 
lották, hogy nem tudnak semmiről semmit. Majd az 
ismertebb munkásvezetőket: Receánt, Molnárt, Imecset, 
Droblicsot és még egy sereg munkást hallgattak ki, 
akik tekintve, hogy mindannyian az amsterdami irány- 
zat hivel nemcsak, hogy nem tudtak semmit róla, de 
elltélték azt a romboló munkát, amelyet evvel a harc- 
modorral a kommunisták elértek. 

A nyomozást természetesen bevezették minden 
irányban és előállitották a hatóságok előtt is ismert 
zsilvölgyi kommunistákat is, akik közül legelőbb egy 
Süber nevezetü és egy Csernovszky nevezetü munkás 
bevallotta, hogy részesek a röpiratok szétosztásában. 
Ugyancsak a hatóságnak tudomására jutott, hogy egy 
Fopovits G, nevezetü bányamunkásnál az elmult hó 
egyik napjában megjelent valami Luca, vagy Lukács 
nevü teljesen idegen ember, aki magát a brassói kom- 
munistapári titkárának mondta és ajánlotta Popovics- 
nak hogy engedje meg, hogy röpiratokat hagyjon nála 
Popovics vallomása szerint az illető azt mondta neki, 
hogy fogadja csak el a röpiratokat, mert azokat a so- 
ciálstapárt zsilvölgyi kerületi titkára, Molnár Sándor 
küldi. Ebben az irányban meginditott nyomozás azon- 
ban azt eredményezte, hogy a petroseni-i Siguranta ér- 
deklődésére a brassói siguranta azt a választ adta, hogy 

Luca a kommunistapárt titkára sohasem beszélt Mol- 
nárral, amelyet kijelentett Molnár Sándor is, hogy ez va- 

lótlan hazugság és csak egy ostoba fejnek a kitalálása, 

Lévai Lajos: 
A hópelyhek... 

Szálltak, hullottak a fehér hópelyhek... Szerte 

szóródtak a sötét, karácsonyi éjszakában, mint egy 
eltévedt boldogságnak 

összetépett levétdarab- 
jai.. Egyszer egyszer 
tktkcemény szemekben 

kopogtak az ünnepek- 
re kivilágitott ablakok 

fényes szemein, mint 
drága gyöngyszemek, 

melyeket kihajitottak s 
móost gazdáttanul hul- 

lanak, elfelejtkezve 
gazdájukról, ki egy 
éven át volt büszke 
reájuk.. Hullottak pá- 
rosan, vidáman, táncot 

lejtve.. Szállottak ár- ma 

vaán, egyenként, társtalanul, ide oda hajolva hiába... 
Szállottak fehéren, mint a tavalyi, forró könnyeknek 
megfagyott, hideg emlékei... 

.. Csapatonként érkeztek meg a kemény, kér- 

feljel haladt az önmegelégedett ifju ur. Elgondolta ma- 
gában, hogy vajjon mit fog kapni kriszkindlinek attól 

a kedves családtól, ahová most ő olyan kedvetlenül 
megyen estebédre. Észre se vette, hogy a hópelyhek 
kis ármádiája már egésze 

ges szivü földre... Meleg, fekete bundában, behuzott 

4ő fekete ruháját... A 

hópelyhek égi csillogása elbüvölte utasunkat; már. 
obban szeretett volna tovább sétálni egyedül az ő 
kis, égi vendégeivel messzi, előre az uton vagy csen- 
desen, szótlanul megállni egy zöld karácsonyfa alatt... 
vagy édesanyja sirjat felkeresni, ahol nem halnak meg 
a hopelyhek... 

Megérkezett a hivatalos ház elé... A zongora 
hivogatóan zendül át az ablakon; az ember elfejtette 
a hopelyheket és bement a házba. A befütölt előszo- 
bában kabátját, kalapját gyorsan feldobra.. s a hó- 
pelyhek, mint megbántott, otthagyott könnycseppek 
huhottak el poros parketton, 

Ejféli szent miséről sietett haza a pártában ma- 
radt leanyzó. Babonás hittel várca minden keresztut- 
nát a jőóvendőbenjér.. Haragudott a sorsra, hogy 
másnak, mindenkinek van már erős támasza, eltépne- 
tetlen élettársa egy-egy zsembés, veszekedő, kényel- 
met és Jóételeket kercső ferjben, .. csak, csak neki 
nines. redig az a másik buta, csunya és szegény. 
Nem fog o tovabb várni, hanem maga fogja keresni 
azt, aki vár valakit., Es elindult.. A nópelyhek hang- 
talanul hallgatoztak körötte; amerre ment lábanyoma 
ott maradt a megölt hótesteken, mint valami tolvaj- 
nyomok a piszkos sárban.. De mégis ment gyorsan 

és ijedten. A hóban átázott a lába, haja és ruhája, 
de azért tovább haladt.. Egyszerre megtorpant, a hó 
már a lábszárig hullott áthaghatatlan gátnak., Az a 
lágy, széteső, artatlan, fehér hópehely ugy szólott 
hozzá, mint egy égi dörrenés, mint egy kemény pa- 
rancs, mint egy rajtakapott megfenyites..: ,Nem to- 
vább.. vissza, azonnall" A leány felvette a hópehelyt 
s csendesen hangon csak azt mondta; ,Köszönöm.. 
nagyon köszönöm és felnézett az égrei szeméből 
egy meleg, nagy könnycsepp hullott alá, mely felitta 
a beszédes hópehelyt.. 

szeretetnek meghálálhatatlan jóságát... Megkondu 

Tovább hullott a hó.. Alig, alig tudott előhaladni 
a csillogó hópelyhek sörét éjszakájában egy rongyos, 
gyász ruhás, öreg asszony.. Edesanya volt, ki egyet- 
len kinesét, minden reménységet vesztette el katona 
fiában.. A hópelyhek, mint mennyországi angyalkák- 
nak pihe szárnytollai repdestek alig nyiló, szomoru 
szempiuláin.. Karácsonyfa ág van a kezében, gyertya 
a hárrász kendő kötésében és leirhatatlan bánat a 
szivében.. „Fiam, te, drága, rossz fiam, ha te élnél, 
nem szenvedne, nem éhezne a te édesanyádl.. Me- 
gyek hozzád a hideg. néma, jó sirhoz; viszek neked 
Karácsonyfa ágat,.. kis Jezuska küldte,. Óh, hogy sz 
retetted, ó hogy vártad az angyalt, mikor olyan szép, 
kövér, gazdag gyermek voltát;.. mindig a kémény- 
lyukat nézted, mert azt gondoltad, hogy ott repült b 
az angyal sereg.. Szegény fiam és te most ott lennt 
Hullot a hópehely, mint kis világitó, hideg mécsszikra 
fénye a temető felé.. A fin és az anya találkozott 
anéikül, hogy láthatták volna egymást,.. A letüz 
karácsonyfa ág, mint egy eltört kereszt, a küszköd 
égő gyertya-láng, mint egy égbe szálló emberi leh 
let ünnepelte a hideg sir felett a halhatatlan an 

a zsolozsmás harangok.. A nagy temetőben sen 
csak egy bus édesanya.. ,Itt hagytál, elmentél drág: 
rossz fiam1" .Az édesanya megölelte aszott, szá 

vékony karjával fiának hideg sirmellét. ..A haran 
békét hintve zugtak-bugtak.. Az egben kitárt ka 
kal ment elébe az erős, halálra sebesült ifju a 
megfagyott, most érkező, édesanyának... 

..A hópelyhek – mennyei parancsszóra pul 
ban, sürübben szálltak megsimogatva, betaka; 
gyermek sirján megfagyott édes, jó anyát.. 
pelyhek szálltak, hullottak. ....
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Erről a Popovicsról ugyan még azt mondja Mol. 
nár, hogy mindannyiszor a baloldaliakhoz tartozott és 

már körülbelül 18 hónapja nem fizeti a szakszervezetl 
íáárulékát az amsterdami szervezethez, de valahányszor 

gyülés vagy összejövetel volt, ő mindannyiszor meg- 
jelent és a legszélsőségesebb eszmét képviselte. Házat 
épitett magának az árulók által kivivott fizetéséből, de 
tagjárulékot nem akart fizetni soha,. Egyébként sokkal 
butábbnak tartják, minthogy valamit megtudjon külön- 
böztetni a jótól és rossztól. 

A nyomozást természetesen bevezették Vulkán és 
Lupeniben is. A lupeni-i nyomozás alkalmával kéderült, 
hogy Lupenibe a kommunista plakátokat Munteanék 
küldték, akik tudvalevőleg most szabadultak ki a bór- 
tönből épen hasonló dolgok miatt. 

Vulkánban már a nyomozás alkalmával szenzációs 
feltedezésre jutottak, Megállapitották ugyanis, hogy a 
zsilvölgyi kommunisták központja Vulkánban van és a 
mozgalom irányitói egy Biró Géza és Gergely neve- 
zetű egyének. A nyomozás további során megállapi- 
tották, hogy a kommunistáknak Vulkánban rendes cso- 
portjuk volt, amelyeknek a mozgatói és főfejei Biró G. 

: és Gergely voltak. Hosszas nyomozás után megátlapi- 
tották azt is, hogy titkos sejtek dolgoznak a munkások 
között, akiknek a kötelessége a kommunista eszmét 
terjeszteni. 

Ezeknek az adatoknak az alapján aztán Biró Gé- 
: zát és Gergelyt letartóztattak és még néhány társukkal 

együtt bekisérték őket a petroseni-i állambiztonság 
hivatalba. 

A nyomozás megállapitotta, hogy az ottani cso- 
portnak többféle átirata van a Kommunista párttól, va- 
lamint hosszu utasitások arról, hogy a sejtek, hogy 
dolgozzanak. 

Találtak Gergelynél többek közt egy táblát is, 
amelyen fel van tüntetve a vulkáni községháza és min- 

den fontosabb középület mellette a szovjetcsillagokkal. 
Ugyancsak ezen a táblán van feltüntetve, hogy 

hol vannak az ugynevezett sejtek felállitva. Amint ezek- 
ből megállapitható, Vulkánban teljes kiépitett szervezete 
volt a kommunistapártnak, amelynek sejtjei voltak fel- 

állítva a fatéren, a műhelyben, bányában és minden 
munkahelyen egyformán. 

A hatóság megállapitotta azt is, hogy az egész 
Zsilvölgyében minden helyiségben meg voltak szer- 
vezve a pártnak az emberei. Azonban ami a legszebb 
ebben a dologban az, hogy pl. Gergely tagja volt az 
amsterdami irányzatu szervezetnek is, de csak azért, 
hogy ezáltal elterelje a hatóságok figyelmét arról, hogy 
ő kommunista. 

A kommunistapárt ezzel a munkával nem érte el 
azonban a sikert. A zsilvölgy! bányaipari munkás- 
ság nagy tömege már leszámolt a kommunisták 
ostoba eszméjével és nem engedi magát minden 
szélhámos által félrevezetni. Élénk emlékezeté- 
ben kell, hogy legyen még a szerencsétlen álta- 
lános sztrájk, amikor a baloldaliak beugratták 
őket és a végén pedig gyalázatosan megszöktek 
a felelősség elől. 

A kommunisták a reális alapon nyugvó mérsé- 
kelt szervezeteket akarják szétrobbantani. A nyomort 
és a legnagyobb anarchiát akarják előidézni. 

Öntudatos szociálista munkás önmaga és csa- 
ládja ellen vétkezik, ha a a kommunisták romboló mun- 
káját támogatja. 

A hatóságok eddig több mint husz embert álli- 
tottak elő, akikről bebizonyosodott, hogy részt vettek 
a kommunista mozgalomban. Ezeket átfogják adni a 
bucaresti hadbiróságnak, amely a bünösöket eltogja 

itélni. 
A nyomozás folyik és még ujabb letartóztatások 

várhatók. 

Junger Sándor: 
JERTEK VELEM... 

Testvérek, kiknek fáj az élet 
kiknek fáj a hazug álarc, a vértenger , 
jertek velem. EÉn megyek ! 

Megyek, egy aj földet keresni. 
Lehet, hogy csak vak álom a 
De én megyek ! Jertek velem / 

Hiába oly nagy e föld 
s oly parányik vagyank mirojta, 
Még sincs hely, mely szent lenne. 

Szálljunk el a nagy ürbe, mint 
bolygó fantomok — talán találank 
valahogy uj földet, tisztát. 

Célom, 

— 

vérelt / fertek é vmegyek/ 

Molnár Sándor: 

„Még ami karácsonyfánk ninesen kész". 
(Karácsonyi riport.) 

Husz éves voltam akkor. Eanek a városnak 
abban az uccájában laktam, amelyet nevezhetnék Szo- 
moruság mecárak is. Arról nevezetes, hogy sok zenész 
lakik benn 
éljeli fenészek, 
akik az éjszaká 
kat átszokták vir- 
rasztani és reg- 

gel felé düllön- 
gőzve mennek 
hazafelé boros 

szájjal. 
lakók mint békés 
csendes polgári 
lakók, akik raj- 

tam és a cigányo- 
kon kivül édesen 
aludták jóizü ál- 
maikat. 
Jó nekik 

gondoltam ma- 
gamban - mindig 
Békés emberek és nappal dolgoznak este pedig munka 
után leteszik fáradt testüket, aludni. Az uccám nem volt 
ugynevezett szép ucca. Azt lehet mondani, hogy ronda 
és piszkos volt mint egy szemétdomb. Este olyan ide- ] 
gen és hideg volt, miniha temetőben járna az ember. 
Az ablakok leredőnyözve ugy néztek ki mintha mindenki 
elutazott volna messze vidékre szegényes otthonából. 

Lakott itt mindenféle népség. Az egyik házba idős 
zsidólányok laktak és csak náluk volt világosság késő 
éjjelig az egész uccában. 

Egy fiatal bolond szerelmes ült ott sokszor éjfél 
utánig, de sohasem tudta megcsókolni a lányok egyikét 

(A szomszédok elbeszélése szerint pedig ezt meg 
tehette volna.) 

Volt egy másik házban egy öreg nénike, aki min- 
den reggel egy kosarat cipelt a piac felé, hogy áruját 
minél előbb értékesitse. (A férje, aki részeges volt utána 
csak ötszáz méterrel ment néha egyet köhögni.) 

Egy szabó, aki egész éjjel lezárt és lelüggönyözött 
ablak ögök görnyedt valamely ujonan készülő zakó- 
öltonyob 

ál öreg asszonyok jöttek össze és mindig 
velamt telttltée beszélték a legujabb eseményeket. 

Ebben az uccában jártam évekig. Tavasszal, nyá- 
ron, ősszel és télen egyformán. Az utkeresztezésnél 
egy öreg nénike ült gesztenyével. Lábai bevoltak bugyo- 
lálva és arca fekete kormosan elhagyott vén asszo- 
nyokéhoz hasonlitott. Sokszor megálltam itt az öreg 
asszonynál. Mindig mondott valami „ujat" a „kuncsaftok- 
ról". Elkapkodta a vásárlók szavait és aztán használta 
magában másokkal szemben. 

Az egyik karácsony estén a kávéház is üres volt. 
Részeges és lump emberek ezen a napon ugy látszik 
magukba szálltak, mert alig lézengett egy kettő az óriási 
teremben. A cigányok is elballagtak haza és én mint egy 
árva elinduttam a csendes néptelen uccára. Mit csináljak 
ilyenkor otthon ? Ki vár reám ? Egy hideg szoba esetleg. 
Talán még az sem. Alig lehetett embert látni az uccán. 
A néptelenségben azonban a gesztenyés nénike ott ült. 
Ugy látszik neki sincsen otthon, aki örömöt szerezzen. 

is árva és egyedül él a világon. Szegény - gondo 
tam magabat és megáltam a gesztenyés kályhája melfett 

— Mit csinál nénike — ztem. 
—- Mat kérem - mit csinálnék? Igy ni, várjuk a jó 

szerencsét — felelte a nénike. 
Miért nem megy haza ? Hiszen ma karácsony este 

van ! 
— Haza ? 
— Haza. 
Hát mit csinátljak otthon urfi kérem ? 
Mit csináljak mondja, mik r nincsen otthon senkim. 

Sem testvér, sem gyerek, sem férfi, hát mindegy ha ütt 
ülök is kérem. 

Kezével most elkezdett dobolni a meleg tepsi tete- 
jén. Felnézett a csillagos égre majd jobbra balra tekin- 
tett mintha valakit keresne, de csak a nyakát igazgatta 
helyre rendes szokással. Majd megnézte a kisült geszte- 
nyéket és a meleg rongyokba jól megdörzsölgetve a 
kezét, dideregve mondta : 

- És gz urfi miért nem megy haza 
- hazudtam a néninek - árég ami kará- 

csonyfánk üncsen kész. 
— De kész lesz ? 

Talán. 
Jobb ha haza megyen kérem, mert nagyon hideg 

van. Jobb otthon mint az uccán 
Jobb... — gondoltam magamban — és topognl 

kezdtem. Karácsonyfa ... Ottlhon... Meleg szoba ... 
futott át az agyamon. Nincstelenség... és itt szerettem 
volna tudomására hozni a néninek, hogy nekem nincsen 
otthonom és nem lesz karácsonyiám sem most sem 
később. De nem mondtam meg. Megtartottam magam- 
nak ez ,et érdekelhet ez a mások számára semmi- 
ség ? 

Ni ncsen vásár – menjünk haza, mert bizonyisten 
kár itt tőlteni az időt, Szegény cicám már bizonyára 
fog sirni otthon, mert ennyi ideig elmaradtam. 

mue cica? – Kérdeztem. 
én cirmusom, a kis macskám. Tudja, hogy 

jobban szeretem mint az émbereket Az erfberek fél- 

nek tőlem, de ez még az ölembe nyugszik 
simul és megnyalja a kezemet. Higye me 
nem érdemes szeretni az embereket Azo 
tik az embert, de nem simulnak hozzá 

Közbe összepakolta a holmját 
A kályhát oda láncolta az utszéli öszlop 
sült gesztenyéket kosarába rakva távozot, 

Hátulról ugy nézett ki mint a Mikulás 
Néztem hosszas alakját és a karácson 

gondoltam, hogy ennek a 65 éves vén asszoi 
van valakije, egy roacaka aki néha megnya 
és melegen hozzá s 

Közbe eltünt az mek pakában csak a cipője n 
látszott a hóban. Nagy zegns patkókkal ugy Hen 
mint egy tolvaj lábnyomal. 

Bicsérdy Bóla mogarlapkukacok 
Amint egy némely lapból olvassuk, 

Béla ismert fogarasi tudós ellen szervezett 
sok láttak legutóbb napvilágot. Egy-két betükulla: 
csupa szenzáció hajhászásból kiindulva tollát p. 
élesiteni Bicsérdy teoriáján s mi 
miadez, ha legalább parányi obja 
bennük. 

a, de a nevezett betükekacoktól ez táv 
Felkészültségük, hogy ennek a tudósnak évtize 
tapasztalatai után megépitett tudományával s 
szálljanak — nines, ellenben betegesen rágodnak 
tázi ójukoe ő figyelmen kivül hagyva a át 
zonyitékok habzó szájjal szinez ki valótl 
a szent ujságlról szamárság érdekében. 

elbukkant tudomány frappáns bizonyitékalt 
szépen retolják s belekapaszkodnak egy szegé 
haldoklóba, akinek sir szélén állt energiája n 

deott eredményeket produkálni. 
Éppen igy üthetnék a mai orvosi. tudom 

is, a mely évszázados felkészültsége melle 
elég nagy a százalékkal szerepel a halájozási st 
tikában, de viszont ki az a vakmerő, aki ebből 
natkoztátná az orvosi tadomány teljes ecsődjeét ? 

vvel, tudományos felkészültséggel vitá 
vokátai e gyáva vereb:k - ostobák, aljas kis ci 
megirására viszont kaphatók jeltemző, 
lemző e kukacokra 

ltt emlitjuk meg, hogy Bicsérdy Béla tudomá- 
nyának széleskő ü ismertetése végett 
földre készül s talán alkalma lesz a tudomány aly 
reprezentáasaival összemérni erejét, akik nem há 

előtte, hanem felveszik a harcot 

inyogó tollkukacoknak azonban obj kti 
nélkni elkkerkért átnyujtjuk a Butaság szent zá 
ját a cukorspárgára akasztott nagy kereszttel eg 
Viseljék egészséggel. 

Máthé András: 

A szellemidéző. 

Halványfényü szoba. Éj. Csend.. remeg az ajka 
—– Ki az? élet vagy halál van itt? 
hogy kezeimre, majd szivemre rakja 
hideg, fagyasztó hamvait1? 

Szivében sebesen csarrog a vér 
s az érzés egyre kinosabban tapad at 

„Most... most../ s a eröze lassan kité 
reszzet a kar, de hagyja magát,. 

n vagyok itt, én, az édesanyád. 

Szeme felvillan, halotti a csend; 
érzete olyan, amint égő vágy ad — 
s a szellemfavalom hangján elmereng. 
Négzi a sort, mi az iróa nyomán táma 
„Mért nivtál, fiam, mi a vágyad ?" 

Remeg, rebeg, ajkáról halk szó Ruit, 
lelkén a fájdalam hideg árkot ás — 

ond, Anyám, mond, ott a siron tál 
vane még őröm, boldogiió más ?/ 
Vár-e ott a szívre béke, álmodás ?* 

A fagyasztó csendben csak szive verési 
száilnak szét, mint sejtelem pillangók, – 
S a messzi éjszakákon — ó, mily szörnyű h 
megkondalnak az éjféli karangok. 

Végel a szellem elült s a rémes fav 1l 
szárnyán kisértetek szállnak nyöszörő 
És a Titok, megyről írva vagyon: 
emberi vágyaktól nem tözhető be 
némd, sejtő sahanással 
visszaszálit a temetőkbe. 
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A Szlvről van szó emberek. Erről bolond szegény 
darabról, amely csendben ver dobog s ezer mesére 

»lrál jókedvében. A Szivről van szó, amely az itjuság 
dó derüjében ad először daloló életjelt magáról 
után az agy mindennapi gondjai közt pillanatokat 

rere, hogy ajándékos kedvvel a boldogságok reglóiba 
en fel vagy a kétségbeesés gyvényébe taszttson, 
vermekes kedvének nem teszünk eleget 

szívről van szó Emberek, amelyet sokszor elát- 
ok amig vérének forró lüktetésével uralkodik raj- 
s amelyet megsiratunk amidőn már dér lepi be 
tékjainkat, s mozdulataink fáradtakká válnak. 
Tualán nem is novella amltt itten elmondok Nektek. 

ymnusz ez. Imádása az emberi lélek oltárának, amely- 
él milliók áldozva könyörögnek a boldogságért s ahova 

gbeesetten ájul be a ftöldi vándor olykor, hogy 
egy revolver golyóval végett vessen annak a zsarnok 

ralomnak, mely az Élet szépségeinek, drágaságának 
ényét csillogtatta meg előttünk s azután vágytól 
épezett ikalnksl a a megsemmisttas telé kisér. 

Én arról a Szivről mesélek most, amely a leve- 
gőt, a napsugár a hitet nyujtja felérs nely kezünket 

va kivezet a Sorsokozta katasztrofá 
Bikergetem az rnyékot, a fáfeltsea letargtat majd 
sorokból. Irom az Élet kacagó, büszke derüjét. Rőg- 

zetem azt a diadalmas dinamikus erőt, amely gunyo- 
lódva kacag csüggedésünkön s eltakarva szemeink elől 

minden napok gazságait — elvezet országába, ahol 
gy szent érzés uj hitet uj bizodalmat kölcsönöz nekünk. 

A Huszadik század epbirodalmaban vagyunk. 
Csattogó gépszijjak közt megfesziti izmait az Erő, hogy 

a világégés után rettenetes izomfeszítéssel késleltesse 
a katasztrófát, amely közelgő rémével beárnyékolja a 

lelkeket. 
Pánzfejedelmek, bankkapacitások fejüket vesztve 

keresika kiutat. Kormányok jönnek, kormányok buknak. 
Égy némelyeknek az emberiség szenvedő roncsain, lel- 

keket, családokat, a tömeget kizsarolva sikerül vagyont 
összeharácsolniok. Ezek gunyosan néznek végig a kol- 

dusok szemérmes nyomorultak szomoru hadán, a pro- 

duktiv munkát megvetően le nézik s az expressz vona- 
tok pullman kocsijaiban száguldva hajszolják a kinál- 
kozó gyönyört, amely ezernyi sziptomájával már csak 

a Pénz kröznsalnak ajánlkozik szórakozás gyanánt. 
ulás penészvirágjaként Cézárok nőnek 

kia oldbol Teg mellényzsebükből egy-egy vergődő 
ország népelt menthetnék meg az éhhaláltól, de nem 
teszik mert az emberiség elvadult, s vezér elv lett: Min- 
denki segitsen magán vagy dögöljön meg!1/ 

Bolond tudósok a népek feltámadásának teoriált 
ordttiák szerteszét. - 

Ember, ember társától vár segitséget de htába. 
Ezer érdek, ezernyi utat parancsol. Cinikus agyak 

a minden alkalom kihasználást pedig röhögnek s mint 

mindennek e tébolyodottságnak is kipréselik hasznát. 
A tömeg pedig a nagy Névtelen vérzik a napok- 

ban. A fővárosok utcált a munka nélküliek százezrel 
eszik hangossá és ezek Irigykedve gondolnak társalkra, 
akiknek még a dolgozó gyirik megadják a mindennapl 

sövány kenyeret 

Bent a gyártelepen pedig csattognak a szljjak, de 
ez a csattogás napról-napra hallkabb. Egy egy csoport 
kiválik a többiek közül s elindut a bizonytalanságba. 

enyeret orditani a többlek között. 
A munkáslétszám felére majd negyedre redukáló- 

munka órák megrövidülnek. Egy-egy üzenet a 

r vezetőségének irodátból és elsápadnak az arcok. 
A központ! irodában megsárgult ember figurák 
nek szótalanul s csak a tollak kisérteties perce- 

Halszik. Nincs füttyszó, daloló jóked, a trágár vicce- 

melyikben ő is le kell tegye a tollat, mert nincs 
át hivatalnokra sincs szükség ! 

De azért mindegyik a társára öndok Talán azt 
ák ki és nem őt. 7a. dn. És ez a hazug áltatás el- 

ditla számak teneráben kiszktdi agyaket 

TEEE 

abba maradt. Mindenki retteg s várja a pllla- 

E 

Az Hjuság szent nevében. 
Bán Ferenc gyár műszaki hivatalnoka már félig 

az utcán volt. m számlithatott könyörületre. A töb- 
biek egész erméztatesnek találták. hogy a várakozó 
Sorsban Ő előzze meg ő őket 

jei Vérk nézett rajtuk és szomoruan cstiggesztette 
e fejét 

Lehunyt szemmel végig futott életén, gyermekkorán. 
A szülői ház jutott eszébe. Édesanyjának area kisértett 
vissza a Multból. Édesapjának áldó két kez meg- 
hütt nyugodalmas családi otthon, arrely becézték, 
dédelgették és kitervezték jövőjét muskátlis virágos 
kicsiny szobában, Akkor még csend volt, béke volt. 
Az emb. Heck nem birt erőt venni a Vads 

mosolygó szemü vidám öregek szeliden huny- 
ták le szemeiket örök álomra, ha a Halál törődött ével- 

ket bezárni gvánka 
A ... amikor még egyszerü de biztos ebé- 

dek, scnyk vártak mindenkre s a ház ajtaja a fáradt 
éhes vándor előtt nyitva állt. 

tabor ünneplőbe öltözve 
ek. pal enbereteről prédikált 

zubás ktelányok álltak sorfal 
Azután a tanitó bácsi ozsztszan pipával. 
Disznóöléskor vidám lakom 
Később a gtnáektiti Muneélyes komor tfalaival. 

Szigoru de jóságos tanáro 
Köhe emények, aelyeknek soraival birkozni kellett. 

ny János Családi estje. Toldi Miklós Évzáró 
vizsgi oznlemek örömtől ragyogó arca. Jutalmak. 

Az első hosszu nadrág. Az első cigaretta. Ifjusági 
bálok Sikerek. 

Minden, minden a Mult békés arany derüjében és 
sehol sem nyoma a Gondnak, mely felörli az idegelket 

templomba 
s fehér 

És e s egyszere miniha ostorral végigvertek c volna az 
emberiségen. Harci riadók reszketették meg a levegőt. 
Gyütőlet robbant fel és betemette szenyével az emberi- 
séget. A háboru, a vérkivánás furiája nemzeteket kerge- 
tett egymásnak. Vérözön, pusztulás, jajkiáltás mindenfelé, 
és az állati ösztön elszabadult démona orgiákat ült a 
halottak oszlásnak induló halmán. 

Népek kis sorsa borult fel. A mindennapi kenyér 
kisebbedni kezdett. A Munka, a termelő, világot teremtő 
Munka pedig a haldoklók hörgésével zunant lefelé a 
lejtőn 
k me gérkezett nyomában a Nyomor. Foltos ron- 

gyos ruhák. Kétségbeejtő küzdelem a gyomorért Árvák, 

Áldassék átok és dicséret. 

Áldassék az ellenségeim 
fajtája, juha, ökre, nyája 
Áldassék a véres szuronyhegy, 
mely embervért ontott. 

Áldassék minden betegségem 
Az utak pora, rossz és jóság 
Áldassék a Ma és Holnap 
A Jövő és a Mulandóság. 

Áldassék átok és dicséret 
Idassék minden; mi szegény 

Áldassék titkos rossz napom 
Áldassál rossz élet. 

Áldassék vészes gondolata 
Embernek és mindenki másnak. 
Áldassék a kereszt is végig 
Áldassék teste Judásnak, 

Áldassál születő Krisztus 
s Keresztre feszitett tested 

Áldassék, mert minden Gonosz közt is 
Vajudik Ígazsága a Földnek, 

Malnár Sándon, 

védtelenek könyötgő segítséget kérő tekintete. 
án Ferenc saját szomoru napjaira gondolt. 

Hideg hónapos szobáira. A megalázó kilincselgetésekre, 
a gyakori koplalásokra, amelyekben elforgácsolódott 
egy csomó év ifjus 

Torka össze szorult a keserüségtől. A szülői ház 
ujra megvillant előtte és sieni szeretett volna. 

Ajtó csapodott ki előte s a hivataltönök géppel 
irt fehér lapot nyujtott át n 

„Sajnálják. Gazda snek oálság. Egvelőne nincs 
tovább módjukban sag g/oririt retlektálni. Falmondás. 
Izem predukció 

Szemei előtt eltáncoltak a betük. 
Beteljesedeti. .. 

Kalapja és kabátjáért nyult és kitámolygott az ajtón.. 
A gyár kibocsátotta kapuján, az irodaszolga még 

megemelte kalapját telé, de ez a mozdulat már kény- 
szeredett volt. Köszöntés egy embernek, akinek ke- 
zéből kihullott a kenyér. Aki a gyár mechanizmusában 
nem tényező. Nem kell respektálni többé, sőt bizonyos 
sajnátatol, de nem hivatalos tiszteletet érdemel m eg 

ass, vontatott léptekkel indult a a városfelé CGon- 
dolatai görcsösen kerestek kibuvót, menekvést a Hol- 
nap kétségbeejtő perspektivái elől, de a Remény az 
életet fenntartó ösztön mintha cserbenhagyta volna s 
átengedte helyét a kinzó előrelátásoknak, amelyek las- 
sanként beburkolták agyát — szemei elé sötét faátyolt 
vontak és letargiaba kergették agytekervényein száguldó 
gondo olatait 

Meghaln vol volna jó ismételgette magában a 
szavak hang alan monotonságával. 

demes igy végig tumni az Életet? Harcolni 
a napok kenyérgondjait. afeszttett kötelén a Sorsnak 
táncolni a magélhetés és a Nyomor örvénye között 
Évek hosszu során keresztül teláldozni az Ifjuságot, 
amelyben reszket a Vágy a Szépségek tén, s megtörik 
a gyomor matertális mindennaposság 

Érdemes problémákat boncolgktnl runi a tech- 
nika csodás alkotásain, nagyszerü gondolkodók, költők 
remek müvein elábrándozni, Istent kutatni magunkban 
és törni a nagy mindenség szent titkai utád. - Érde- 
mes e – ha máról holnapra szürke, számnélküli páriává 
válk az ember s a kenyérgond förtelmes pocsolyájában 
kell vergőhön kilátástalanul vagy örökké megujrázva, 
mert a maga kisparányi életének fenntartásahoz se ta- 
lálja msg a feltételeit. 

Hazudnak a költők, hogy az Élet a maga nyomo- 
ruságában is szép, hogy rokkantan, betegen — de lán- 

a ec rorvényb mely szetelem itasan megi 

goljon az élniakarás, hogy a Tavasz virágzó létének 
megpillantása is megérdemli a sorvasztó küzdelmet. — 
Mert az Élet ajándék amit szeretni kell, a lélek utolsó 
fellobbanásáig. 

Szeretni kell... gunyolódott legörbült szájszéllel 
hangtalanul – és hiába kutatta a szavak értelmét, mely 
alapot, erőt kölcsönözne neki. 

megkeseriti a napok apró életörömeit is ? Életcél lehet 
ez a vegetátás, amit sok milltó társával szenved váke 
szürkén egykor felbukva az utszélén, s a világ m 
annyi tudomást sem vesz róla, hogy lelkiharcairól meg 
emlékezzen 

. És zemő előtt csillogó autók lámpáinak fénye 
villant meg. Pazar nagy épületek perzsaszönyeges tény- 
üzésének képe rajzolódott elé.. 

Igen, ott az Élet, ott gondtalanság ragyog . 
ismeretlenek a bérszobák egyhangu dohos levegől. 
hónap utolják. Elsejék. Adósságra kunyorált gallérok 
kitérdesedett ruhadarabok, lyukascipők, átkoplalt, regge 
lHik, ebédek, kölcsönkért koronák, szennyesgallérok, 
morozus kosztadónők, akik a nincstelenségen keresztül 
váltanak jogot a a megaláztatásokra 

. Ot 

Azoktól a a fényestermektól hincsenek messze 
nagyvilág káprázatos gyönyörüségei Páris, Róma csod 
műemlékeivel. Velence tengerpartjaval, Ménteé já 
tékpalotával ostende ... Svinemün nde. 

Emberek élnek akket mindörökre magák 
láncolt a földi sár és sohasem tekinthetnek önfeledtet 
a na 

e minek vert meg ezek kozük 
Természet a gondolkodás atkával akkor 

Elkeseredetten legyintett kezével. lakarta dzni 
marcangoló fépelődeséket s helyettük, ujra megvill 
a gyár bezárt kaputva 

Hirtelen ugy érezte, hogy a vér kifut ereib 
jöngő körtorgása a felelet nélküti kérdéseknek m 
gattak lépteit. Halálos fáradtság kezdett erőt venni 
Lázas ajakkal, szemel előtt sürüsödő köddel dült 
egy villanypóznának. . 

némelyeket 

tteymezze 

. Irom az Élet kacagó detjét, a m 

Haát életcél lehet e az örökös kenyérhajsza, amely 
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a világot. Irom az örök érzést, amelynek létünket kö- 
szönhetjük. 

Amelyik a Napból szakadt ki s nem a világegye- 
tem Hideggomolygó ködéből. Irom a Nagy Törvényt, 
amelyet teremtés nagy műve után lázadó agy megalázott 
es kigunyolt, lebecsmérelt és nem fogadoti el testvéré- 
nek, Hanem agyoen akart rajta. 

Irom a Nagy Törvényt amely akkor szeliden fél- 
reállt s Szivbe költözött. Utjára engedte az agyat, 
hogy teremtsen, hogy pusztitson, mert tudta, hogy nél- 
küle az agy egy alkotása se élhet meg. 

Tudta, hogy az agy fenhéjazó büszkesége által 
vezérelt ember élete csak céltalan erőfeszítés és kataszt- 
rófák sorozata. 

Félreállt az utból, hogy annál nagyobb legyen, 
annál joságosabb legyen g győzelme az emberi lelken. 

És ami mikor : a csüggedés az agontája elérkezik. Amikor 
porba hever az Öntudat. Amikor az agy esztelen játéka 
a kétségbeesés felé sodorja a tömegek s az egyén lel- 
kivilágát - Üdén kedvesen megjelenik a láthatáron s 
a lesujtott embert magához emeli. 

Nem teremt meg számára csodákat, csak beburkolja 
a Szivet éltető sugarával s az elkinzott léleknekdalolni kezd 

Dalolni kezd a Boldogsá grol.. 

Bán ferenc vállát valaki megérintette. höltekfitelt, 
Kedves, bársonyosszemüű leányarc mosolygott rá kér- 
dően... Bán rettenetes erőteszitéssel jókedvet 
akart erőszakolni magára, de csak savanyu fintorba 
futott össze az ajka. 

A leány belékaro, s a nők ösztönös kiváncsi- 
ságával kezdte faggatn 

Édes, drága festével rádült a férfire. Testének elek- 
tromos melege átfutott Bán ereibe s megzavarta annak 
gondolatait. 

Mindent elakart mondani a leánynak. Hogy utcára 
került. Hogy a Nyomornak néz elébe. Hogy mindennek; 
a boldog együltt tervezgetéseknek vége Hogy ő rá már 
ne számiítson, kedvetlen, fáradt. Az élet meddőnek lát- 
szó harcait nem birja tovább.. 

s t mintha a tr. ragikus szavak eltüntek volna 
a torkából. Fásultsága mintha hirtelen kiengedte volna 
karmaiból Rejtelmes büvös erő indult el váratlanul szi- 
véből agya felé s térdre kényszeritette a kétségbeesést. 

z utcák, az emberek, mintha hirtelen uj szint 
kaptak volna. Ragyogóbbnak, biztatóbbnak látta a nap- 
fényt. A nap világ ozonja ugy tódult tüdejébe, mintha 
egy nyirkos fülledt szagu véget érni nem akaró alagutat 
hagyott volna raka mögött. 

, a Kedv, a Remény szólalt meg 
és méltatlankodva dunzsot fülébe; 

– Nem szégyenled magad te bóhó, elcsüggedt 
gyerek? 

Oldalad ee a boldogság dalol, miért ke- 
resed a felhők között azt? 

— Nézd itt van, febtenát e mondani róla? Arany- 
selymes hajáról, nevető hitet osztó ajkáról, selymes 
szempilláiról ? 

érzed e vérének, itjuságának világot teremtő 
és mindenért kárpotoló delejes átsugárzást, amint tes- 
tedbe át? 

m érzed-e hajának, testének illatát, az Erőt, a 
itek rely érintésével körül ölel s ezer titkok sejtel- 

örömének a viiágegyetem élőlényeinek istentől ere- 
det boldogságait nyujtja ? ! 

tud szótlan, lemondóan haladni mellette, 
gyáván mint, aki mégse kiséreli, hogy tizkörmével sza- 
kitson a a Sors bitangságán keresztül utat Szivéhez ? 

t ha a világ, gazságának, önzésének minden 
szennyes sretáó utadba vetnék és százszor meg- 
aláznának, sárba tipornának, letépnék az izmot rólad - 
nem-e lenne érdemes ujjászületned és harcolnad érte ?! 

Harsonázva lábaihoz borulnl, kikacagni a perc 
gyávaságokat? Ő elé borulni, akiért országok, Művésze- 
tek teremtek meg, akihez kétségbeeseiten százezerszer 
bukott vissza az Ember, hogy ujra diadalmasan indul- 
jon el harcos utjára. 

ékozlón, hitet osztva duruzsolt a Hang s Bán 
azon Vette magát észre, hogy az elmult órák kétség- 
beesett töprengéseit, most dusan omlo kacagás gunyolja 

* abben a hangban boldogan ismert rá Szivére. 
Magához szoritotta a leány gömbölyü puha karját 

s a kérdő szemekbe tekintve fölényes, megnyugtató fér- 
fias hanggal válaszolt; 

emmi Kedbves, csak oalaki csunyán megbántott, 
de nem is érdemes esze rőla... 

ége. 

Idő hullámaiból 

Idő hullámaiból ee ekaga angyal 
Márványkarjaiddal s kibontott hajaddal, 
Néma, fehér orcád bas, halavány nagyon, 
Átélt fájdalmaknak árnya rajta vagyon. 
De szemeid most is oly varázszsal birnak, 

Csillagok közt nő vagy és nők között csillag! 
te büvös arcod merengővé tészen, 

Szemem könynyel telik, s imádattal nézem 
Miként vennelek ki idő tenger 
Az én keblemhez mint emeljelek fol? 
Arcod hadd érintse az én könyes areác 
Szivjam ki a lelked ajkam égő csókjá 
S hogy felmelegíisem elhidegult kere, 
Az én keblemre szivem fölé tegyed. 
De jaj ! hova tünsz el, ismét hova lettél ? 
Drága, imádott lény ismét ködbe vesztéll.. 
smét magam vagyok, lehanyatlik karom, 

S bennem vizióknak bus emléke vagyon. 
Hasztalanul nyulok kedves lényed után, 

Bocsásd meg nekik... 
Apostolok Apostola, Te, ki születtél és lent 

jártál a földön, mint annyi más embere a vi- 
lágnak. Egyszerü ruhád alatt szivedben hordtad 
az Uj életet Apostolok Apostola, Te. 

Ki meztelen lábbal lépted át az utak görös 
végtelenjét és talpadat felhasogatták a száraz 
göröngyök, de Te fáradhatatlanul szórtad az 
lIgét a kényes pöffeszkedők zsarnoksága ellen. 

Voltak kevesen, akik megértettek, 
De a tömeg csordája még arcul köpött, 

mert nem hallotta tisztán a Szavak zenéjét. Bo- 
csásd meg vétkeiket, mert a zsarnokság elsöté- 
titette szegény lelküket. 

A Te lelked, lelket ad nekik és uj szive- 
ket a hideg kő helyett, melyek már nem is do- 
bognak csak véresen gondolnak egymásra. 

Az Idő borzalmasan összetörte szegények 
szivét, de hidd meg Krisztusom, hogy ők nem 
hibásak ezért. Ládd, ezer és mülió évek óta 
együtt, egyformán gyurják a földet és emelik 
nehéz súlyát a mindennapi robotnak és nem 
találják meg soha életüket. Esténkint, ha a temp- 
lom harangja hivógatóan szólal meg, ők reád- 
gondolnak. 

Minden zsarnok és keményszivü ember 
közt is jó szivükkel várják a nagyszerü meg.- 
valtását életüknek. 

n magam is fiatal, meleg emberszerető 
szivvel ott állok a sok-sok millió közt és az 
Igét figyelem. 

Nem törödöm az országok átkos, rossz 
acsarkodásával, mert kivül állok az acsarkodókon. 

int az Eszme, átlépek millió méteres lá- 
baimmal minden határon és átfltöm a sok éhes, 
didergő, reszkető szivet. 

Az északi sarktól a déli sarkig ker 
tapogatom az Embert 

A világnak ezt a legszomorubb és 
hagyottabb, legigaztalanabbul élő fonyadt k 

Keresem, kutatom, hogy megtalál m 
gényt, mert a fény már előttük is ki 
utjaikon sorompok állnak áttöretlenül 

Neked már nem születésed ünnepelj 
hanem Téged, a Szeliemed halhatatlan 

Hallod ezt a borzalmas fülsiketitő zajt, 
bálást, sirást, panaszt? Az emberek szava kl 

Négyszázhatvanhat féle nyelven orditoznak ge 
és nem értik egymást. Szétszaggatták őket, ho z 
örökké nyomorultak legyenek. ad 

Hogy ne talátják meg egymás boldo, s 
egymás szivét soha. al 

Te, aki hirdetted az Igét hány ye ai 
hintetted el az emberek közöt 

Miisen nyelven mondta ö ad 
h, hogy keressük évmilliók óta, ho ú 

egymásra leljenek a megtévelyedettek. k 
Apostolok Apostola, Te! műa 
A hulló, fehér téli éjszakában im" fog: mk 

mat teszünk, hogy az évmilliós időket elke 
jük nehéz btainkból és minden emberét a vi 
lágnak magunk köré gyüjtjük hogy az eltéved 
árva sziveket a Holnap emberévé tegyük és 
szeretetből hatalmas babérkoszorut fonjunk maj 
és boldog megelégedett arccal koszoruba he 
lyezzük az örök Ember képét. 

s Te pedig bocsásd meg azok bün 
akik az életültben osztályok és nemzetek s 
pontjából fogják fel a világ folyását. 
meg nekik, mert nem tudjak, hogy rossz d 
got cselekednek amazokkal szemben.. 

Molnár sánvon 

l 
futotl é 

[ 

ó 

Karácsony esti mementó. 
„Örömet hirdetek nektek — szól az égi 

üzenet s szivet-balzsamozó zene zendül fel az 
elcsendesült pásztormezők felett. A pásztorok 
megremegnek. A dicsőség fuvalmaitól lengő 
zászlaik alatt meghajolnak a vezérek, a kirá- 
lyok, térdre roskad a Nemzet s kezét össze- 
kulcsolva az ég felé kiált: Istennek szent Fia, 
légy a mi vezérünk!... 

Egy pillanatra megszünik a Gőg, urrá 
lesz Az alázat; egy plllanatna felleben a meg- 
értés, a béke kortinája, hogy szivünkbe lopja 
egy röpke boldogság aranysugarát.. s hogy 
majd utat mutasson a keresztet hordozónak a 
Golgota felé... 

Ezerkilencszázhuszonnégy karácsony este. 
Fénylő csillag vándorol tova az éther szár- 
nyain... s körülöttem halotti kinémaságban alusz- 
nak a falvak. 

Ébredjetek Emberek, Munkások, Testvé 
rekl Jertek ragadjunk lantot! Zengjen fel aj- 
kainkon a dal! Hadd visszhangozzák soha 
meg nem szünő, lelket éltető dalainkat Er- 
dély bérceil Hadd tudja meg a nagy világ, 
hadd tudja meg az Ég, hogy itt egy dalos 
nemzet él! 

Járjunk el örvendezve egymás ablakai alá; 
töltse be sziveinket a megnyugvás, a „mind- 
nyájan emberek vagyunk" megértő tudata, a 
Szeretet, a Hit. És higyjünk erősen, rendület- 
lenül... Mert hit nélkül nincs élet, hit nélkül 
nincs boldogulás, hit nélkül „mint oldott kéve 
szét hull nemzetünk"! 

Legyünk hü polgárai hazánknak, szikla- 
várai fajunknak, igaz táplálói kulturánknak. 
Kar a karba öltve ,testvériség" jelszóval ha- 
ladjunk sorsrajzolta utainkon. Tereljük vágya- 
inkat az erkölcstelenség, a gyülölet fekete ár- 
nyaiból szent, ideális célok felé, melyektől 
függ emberi-létünk megmaradása. 

Tárjuk ki sziveinket, öntsük ki keblünk 
melegét egymás iránt, hogy fakasszon szá- 

Nem vehetlek hozzám, - visz az időhutlám ,. . munkra szebb, virágzóbb Tavaszt, boldogabb 

Jövendőt! Tegyünk igy s tegyük ezt akkor a 
is igy, ha e munkálkodásunkért nem jutna 
más számunkra osztályrészül, csak a szenve 

dések mártirkoszoruja. 
Mert az áldásos munka csak áldást 

remhet ! 
S ha majd megjön a Tavasz s kozdött 

céljaink felett megérik a gyümölcs; és bár ne 
érjünk rá kivirágzott álmamk árnyékában üdén 
megpihenni; serkentsen munkára, egymást. 
megbecsülésre az a tudat, hogy majdan azok, 
akik általunk egyengetett ösvényeken halad. 
nak tova fáradságos, de boldogitó tetteinkért : 
ezerszer áldani fog az utókor.. 

. A betlehemi istálló felett megállt egy 
csillag. Jertek hát, Testvéreim járuljunk mi is 
oda. Hajtsuk meg annyi könnytől áztatott, 
annyi vihartól marcangolt lelki-lobogónkat a 
Nagy-kisded előtt. Kinek kezében van életünk, 
boldogulásunk. Kinek kezében a Mult s ö 
vendő !... 

Ebvien: 

Az Arany. 

Östalvakban lázongott a nép: 
A Várost átkozva szidták, 
Gyermekek, férfiak, asszonynémberek, 
Vad káromlásokat dobtak fele. 

És a férfjak obadak, erősek, bátrak, 
Komboló öklükkel harcrakészen dlítak, 
A faloak milliós tömegei előtt 
Ostromra indultak a Város elen.. 

. És gunyosan kacagott a Vdnos. 

Kecgyot mint egy bálvány aranyos mez 
Karjai a forrongó nép felé hajoltak 
Egy mozdulat megállást parancsoltl 

A másik.. csillogő erejét a büvös 
Közébük szórta 

És esendes tel mn 
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Molnár Sándor: Szegény emberek. 

északi szél haragosan szelte át a magas he- rajta semmi különösel. Fényes és fekete. tejét és barangolóan süvitett bele a novemberi kidobhatod. 
jszakába. A hegyek megkövesedett oldalain egymásra Az ember letette rövidszáru pipáját és leült orultak a fák, összehajolva érthetetlen szavakat suttog- mence padjára. ak egymás fülébe. Éjjel a fülesbagoly nagyokat kur- Nézte, forgatta a különös kődarabot és agyában ntott a harkály pedig néha-néha vágta bele éles nem gondolt semmíre, ami értékessé telte volna előtte. rét az évszázados fák oldalába, aztán csend volt, Kő, mint a többi — mondta — csak feketébb, de 

Azt hiszermn gyült a bank fiókjában Több mint tizezer dolgos 
munkáskéz furta, faragta éjjel-nappal a főldnek belsejét. 

Ezek a szegény robotoló páriák borzalmas életet 
éltek. Nem annyira az ember féktelenség sujtotta őket, mint a föld mélységében lévő forró levegő Arcok fe- hér, és szintelen lett a földgyomrában, szemök beesett és vékony hátukból, soványan kállt a csontjuk A pénz pedig ekkor már hatalmas erővel feküdt az egész min- denségre. A Tőke éhes, szipolyozo, imperiaálista testével ráterpeszkedett az egész orgánikus államiszerkezetre. La- kájakká lettek az emberek legnagyobb részel és segitett hordózni uszályát mindenki, aki pénzből kellett, hogy fentartsa nyomorult életét, A pénz volt a reggeli imád- ság hangjaiban a szélzugásban papsütésben, csillagos éjszakában a dalokban és a csecsemőtejben. Véres, fe- kete nyomok jelezték borzasztó romboló munkáját. Ez a felpuffadt szörnyeteg, mintegy Isten készült legázolni, 

a ke- 

lységes, szomoru csend. csen semmi értéke A páringi és a kimpulungi hegyek ölelkeztek itt Klment és elhajította a rekesz tövibe. egymásba. Évmillió évek óta bámulják a világ folyását Pár év mulva a völgyben rendkivüli dolog tör- engedik verni széles hátukat az északi széltől. Völ- tént Öreg, pápaszemes urak jöttek loháton és kocsin iket sok száz évvel ezelőtt a dákok vitézel járták hatalmas csomagokkal. A falu korcsmája előtt megáltak ürün tanyáztak benne rablólovagok is. Az élet nt és kérdezősköahi kezdtek indig szomoruságba fulladt és az éjszakák könnyesen Milyen vidék ez it? ! 
zegény — volt rá lasz. kedvetlenül teltek el. Két ország határa találkozott ze ke Mtért szegény? — kérdezte az ur tovább. letiporni mindent, Erejével beállitotta az emberkezek ké- 

z Idők végélg és két ország népének szomoru dala — Mert minden a másé — mondta rá valaki. szifette gépek számtalanjait és mintegy itéletidő és mint- 
olt az esti harangszó. A hegyek oldalán vastag fenyő- A kérdezősködő ur most elhallgatott és bámulta egy világórjás kergelte, üzte maga előtt a munkástöme- 

fák, tölgyek, bükkfák nőttek vastag épületfává és fent az eget. ,Szegény vidék" és ,minden a másé". Min get. A h lalba jóigond k épültek és a he- . y jólg tt u'a , denesetre különös vidék. Különösek az emberel is ek ormalról messziről jött kezek kaszabolták le az ézig 
a sikon pedig dús marhalegelők ontották magukból a Délben nagyokat ittak és délután elindultak a nyutogkoda fenyvesek derre Az elh gyott házok 

áápláló zöld gyepet Országutjai még nincsenek a völgy- hegyoldal felé Az apró házak lakói kiáltak fakilincses közzé templomot építettek az illetékesek és minden uc- 
nek. A mély és járatlan vidéket elhanyagolt kobola- ajtóik elé és félve nézték az uj jövevényeket. A jöve- cában engedélyeztek legalább egy ixiábu asztallal kibélelt 
utak szegélyezik és csak néha-néha jár rajta a község vények felmentek a hegynek oldalára és vizsgálni kezd- korcsmát. birája, ha az adót akarja kivetni a föld dolgozólra. kék kldnek el helyeken lehajoltak és Ezekbe jöttek össze a bányák szomoru emberei. 
ozégg éldé ez A hegyek rengeleg vastag ter- sszebujva tárgyaltak valamiről. Ha szabadidejük megengedi itt töltik idejüket. Várja itt , Bizonyára földeket mérnek yezte me őket rossz keserü szilvalészag és sötét, füstös petro- 

mékeny tfáival koszoruzzák az egész vidéket. egyik hegyi lakó. ke sz leumszagu lámpafüst. Vannak köztük ellenzékiek, pártos- 
őGazdag vidék ez: A belsejében meglapulva, ké- — Lehet – mondta rá a másik kodók és pártonkivülük: Számukra a nagyvilág nem 

: nyelmesen hunyászkodik meg a szén: a fekete gyé- Inkább uj adót fognak kivetni ránk, hagyta rá egy sokat jelent. Hirek nem járnak hozzájuk és amit tudnak, 

: ! 
máat kiapadhatatlan birodalma. harmadik. 

azt csak ugy magukon tapasztalták minden időben. Az 
, . De az emberek sem tudták eltalálni a titokzatos alkohol rossz gőzétől elkábul a tejük és öntudatlanul is 

Gazdag o/dak ez: Kaszálói és zöldítves rétel jövevények célját. Primitiv gondolatuk nem tudott át- szomoruságukat viszik bele minden beszédjükbe. Egy- 
utolérhetetlenek, de minden kincs és minden vagyon a törni a Pénz kegyetlen hatalmán. Ök nem értették meg szerü emberek gondolat és emberi élet nélkül. 

teermékenységgel együtt mind a másé. a mult század első felének féktelen embergyilkolóját Az egyik ilyen egyszerü ember igy szólt: 
Gazdálk sohasem látták őket és ha ötven évben és nem tudták és nem láthatták, hogy a szorgos Hej, emberek, de kutya komisz világ. Mt csak leis jöttek egyszer ugy uri passzlóból, eszükbe sem és dolgozó emberi kezet egy ui mindent letiporó ször- beszélünk, kedünk és civakodunt egymással, de 

: jutott észrevenni a népek szomoruságát. nyeteg togja felváltani a huszadik század mindene: a gép. engedjük magunkat mindenkitől kiuzsorázni. ezt értetté 
i 

DPedig dolgos, józan istenarcu emberek lakták ezt Egyven meg ksek hogy avval a kis fe- Bolond beszéd - monda rá egy italosember. — a vidéket. Magyar, román, becsületes, kérgeskezü mun- kete kőnek a testvéreivel az eljövendő évszázadokban Mi nem éngedjük magunkat kiuzsorázni. Mi magunk 
kásemberek, akik békében, becsületben értették egymást a technika mindent le fog gyurni, még magát a feltalá. uzsorázzuk ki magunkat. Óh, szegény embertársalm én mióta fenáll a világ. Szegények és ágrólszakadtak vol- lóját és feltedezőjét, az embert is. vagyok a legnyomorultabb a világon. Nekem még any- tak, mert évezredek óta élték ezt az életet és megma- – Nem tudták, mert erről fogalmuk sem volt. ! nyi örömen sincsen, hogy gyermekeim legyenek Pedig radt apáról fiura, hogy szegények voltak minden idő. A jövevények pedig visszatértek a hegyek oldalá- milyen szép volna három szép gyerek Pista, Julcsa es 

ben. 
ról é an rst zomort gotak a névre hallgatnánk. De nincs. Nincs. Tudjátok mi Hia történelem könyvben keresed, ugy nem ta- ak az egyik lakónak a háza az? incs... Nincs... 

áod meg soka őket Azoknak a lapjaln apyanb előly és megpróbáltak Ieereszkedeti hangon beszélni rbetk kbest tovább öntudatlanul, Áreán, szi- aan megrajzolva ezek élete. Ha azonban te magad A kapuba pedig összejöltek a közeli lakók és hal. Vén, lelkén ott hordta ennek a társadalomnak minden utána nézel szomoru történelmüknek, látod a természet gatták az uri emberek beszélgetését. bünét, A csákányhoz érteti, de gondolkozni sem tudott gazdag, pompázó kincseit, értékét és elhanyagolt ré- Hogy forog a világ sora bátyám ? — kérdezte sSoha. szelt, utait, vizeit és teljes életét Pusztuló világnak állsz egy pápaszemes a házigazdától. Kint pedig a vihar tovább tombolt az óriási he- szomoru sarkában, ahol az embertverő sors ostora leg- Forog a maga utján nagyságos ur — felelt az gyek közt és félelmetesen rázta az ablakot, mint egy 
hosszabb és rosszabbak a könnyek, mint bárhol a föld- ember. sötét rossz kéz. A bányászok elhaligatták a szelek or- nek kerekén... Mit dolgoznak ?: — kérdezte az tovább. ditozását és késő éjje! botorkáltak hazafelé szegényes 

világ folyása nem hoz semmi ujat, Ha néha Kaszálunk — szólt a rövid felelet. lakásukba. Iyenkor csk néha pistogott le sötétes fénye 
: eg: egy négyfogatu batár berobog a szétszórt házak Kinek ? — kiváncsiaskodott az ur. valamely csiliagnak, de a felhők mögött ott ragyogott közé, akkor van csak ünnepi hangulat. Ilyenkor a Habs- Az uraságnak. .. az eljövendő emberi társadalom parányi sugára... 

burgok valamelyik hercegi kasznárja rendezi meg évi Egy pillanatra csend lett. Mind a két tábor érezte, Valaki a tavaszi éjszakában elrikkantotta magát ! 
a 

hogy többet kérdett és többet mondott mint a mennyit vadászatait. Az eltévedt golyó átfurja egy-két paraszt- 
keliett volna, 

da 

Élni akarunk ! 
nak elfonyadt bőrét, de két korona fájdalomdijért min- s ez a csend uj gondolatokat cobott feléjk. A egvisal em lelkének szomor den rendben van. Hát az urak mi járatban vannak? Kérdezte egy hangjai volt eEgy nap az emberek gyerekei kint játszottak a bátrabb hang a sokaság közül. ángjal voltak ezek: göldes hegyoldalon szembekölösdit és kergették egy- Nekünk dolgunk volt itt — volt a rövid felelet. Ezen a földön miénk az élet — jegyezte meg va- 
mást a jókedvü lurkók, amikor egyszer az egyik meg- Talán csak nem uj adókat jöttek az urak kivetni ? laki. Ha porból vagyunk teremtve mint minden emb 

; 
—- te meg egy szomoru hang. ugy azokat a jogokat kell, hogy élvezzük amit mi d 

botlott valamibe. Egy egyszerü darab feketekő forma egyezte m gy jog ell, hogy élvezzük amit minden volt az egész. Megfogta és meszire eldobta a játszótér sünk. Nem fondta a pápaszediss ur mi szenet kere ember élvez. Ez a töld egylormán togad be jót 
felé, A játék folyt tovább. A gyermekek tudatlan gye- Szén Milyen az kérem. gonoszat, tehát nem volna helyes, ha mi itt magun rekszívvel dalolva játszották játékaikat. Lelkükben még — Fekete mint a szurok — volt a felvilágosltás. kéze ezt áz iszonyatos lelki szétválasztást elvégeznénk. 
nem vert gyökeret a Sors bizonytalansága, tehát vidá- Az embernek most eszébe jutott a gyerek. Az a Elni akarunk ! man ugrándoztak a játék szabályai szerint. Később a fekete kő, emelyikbe megütötte a lábát és amelyet ő a S valami titokatos erő ragadta magával őket 

Másik gyerek lsn ét megbotlott és elkezdett sírni. Siri Tekesz tövébe dobott. és a démoni pénzutáni törtetés elkábitotta mindan 
gyerek 

ekete... Várjanak csak az urak egy kicsit. nyiukat. A nyomor iszonyata volt ez. A világ és e 
gy könnyes lett a szeme. És elballagott a kerités mellé, hogy megkeresse a MSZOBY 
z anya éppen kenyeret dagasztott, mikor a sirás fekete követ. Haámar megtalálta és vitte a várakozók cso- a fülébe jutott. 

portja felé. Persze nem tuiajdonitottak neki semilyen jelen- Kiszaladt és megkérdezte a gyereket : tőséget. Egy paraszt egy tudatlan fitusi ember nem A gyermekek játékába koboldszerüen belejátszo 
Miért ötrsz [tacskám: fogja tuilicnálni őket. : Sors. A csecsemők tejében elpusztithatatlan mér. 
lerts 

lit van-e — szólt örömmel az ember. 
— Mert megütöttem magamat ebbe a köbe. 

gyökerezett és a könyekben a könyek, kön 
Melyikbet Nézzék meg az urak, hogy milyen fajta köve ez logtak rendületlenül. — Ot abba. a hegynek? Egyszer megütötte a lábát a gyerekemnek A könyekből pedig egy napon kemény aka z anya felvelte a darab követ és nézegetni kezdte. Is mérgembe dobtam a kerités alá. etek vasetek ftlel kaífál kézzel belektáltonak 

Ebbe? 
A jövevények összebujtak és tanakodni kezdtek. A mi életünk mindenki élete ! — Abba. A szine olyan volt mint a szurok, Könnyü és igy nem A másik Máté Apostol levelezéseiből vitte 

Megveri anya ezt a csunya követ csak ne sirj! lehetett kőhöz hRasonlítani. Majd a mérnőök vetle a ke- Ha pedig életet nem adtál nékle, ugy nincse 
A gyerek elballgatott. Az anya pedig nem dobta zébe és csakhamar rájött, hogy ez szén jogod elvenni senkitől azt4. ,„Mert miaden ember e el a különös kővet, hanem bevitle a kis házának szo. A parasztok megmutatták, hogy hol tatállák meg. bernek születelt és egyforma Isten előt. Különleges élet. akik 

llá a ellkdl tellea arab ldelg a fényes jószágot Az urak még jegyezgettek és másnap pedig eltávoztak emvertestvérükek Mi a termésee oryeik aztán szó nélkül felteíte a mestergerendara, észrevetlenül. Batyujuk már üresebb volt és könnyebb. imi születtünk tehát jogunk van életünket m 
ÉEste mikor az ember hazajött a kaszálóból, elébe Bent a batyujuk mélyen pedig ott csiltogott a huszadik vetelni", 

század ura és parancsolója a mindenható pénz egyetlen 
értéke: a szén. 

lázadókat azonban körü á a Ifogták és 
vármegyei bőrtönök felé.. 
tavaszi nap utolsó sugara pedig 

zelleme 

A 

vitték a 
Te, a gyerek megütötte magá 
– Miben 

kövér füveket. A t Pár év mulva a völgyet ellepte a pénz. Hatalmas azbalsjeben levő skeny pénzemberekből álló társaság vette meg a széntermelés az elhuliott vércseppekből g Nem látok jogát és a búsás termés tiszta aranypénze évrőlévre társadalmának termékeny 
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mm mult M 
N FILIALE: VULCAN, ANINOASA, 

in Petrosani: Str. Mihai Viteazul 11 si tn Piatá Str. Regele Ferdinand 17. Petroseniben: Str. Mihai Viteazul 11 és Str. Regel
e Ferdinand 17, a Piaco 

Face comert de mácelárie, mezeluri, III III Foglalkozik a kereskedelem mindei 

brutárie, coloniale, manufacturá 

textile), tutun, sare, sápun, cereale 

si de ori ce alte articole necesare 

a a m kira dl fsnvnytáran Mm m 

PETRILA FIÓKOK: VULKÁN, ANINOSZA, PETRI 

ágával. Ajánlja dusan felszerelt tű 

TELEFON szer, termény, divatáru, dohány, 

BIROUU ső, szappan, husáru és hideg fel- [ 

gospodáriilor 

THOMAS BINDER és FiAl 
sörgyára SIBIU. 

Likör, szesz, sőr és mindenféle italok 

állandóan raktáron kaphatók a zsilvöl- 
gyi lerakatoknál. 

Petroseni tupeni 
Str. AÁvram Stanca Str. Reg. Ferdinand 

No. 20. Telefon 57 

1 Vinde la toatá lumea, 

mai eftin ca ori unde! 
BE 

CENTRAL 

MAGAZIN 

No. 65. 

III 

Lövvv SANDOR versenyáruháza Petroseniben 

Nagyérdemüű vevőközönséget van szerencsém értesiteni, hogy külföldi utamról 

hazaérkezve gyönyörü Női-kabát Modelleket hoztam Bécsbő
l. 

Ugyszíntén óriási választékban férfi ruhákat,
 bőrkabátokat, raglá- 

nokat, bundákat. 

Tekintettel arra, hogy igen nagy választékkal rendelkezem mindezen cikke
kből 

így fölösleges óriási költségekkel nagyobh vá
rosokat felkeresni, mert nállam 

sokkal olcsóbban és kiadás nélkül a legszebb ruhadarabok kaphatók. 

Óriási választékom van fovábbá szőövetek, flanelek, vásznakban 

mérsékelt árakon. 
Kérem nagyérdemtű vevőimet mielőtt bevásárlásait eszkőzölné ná

llam foltátlen 

meggyőződni a versenykepességemről. 

Tisztelettel : 

téwy Saándor 
versenyáruháza Detroseniben. 

esártelyi Piacer a ama Vásárhelyi, Pflancer Comp 
: Kis emberek! Hivatalnokok! Munkások! 

St e au a R o m á n i ei 

vVas Totok István román biztositó intézet Bucuresti 

Füszer Épület és butorasztalosnál elvállal a legjutányosabb feltételek mellett 

Festék dolgoztatnak. bányászokat élet és balesetbiztósításra. 

rosemni, Telefon 53. 
dalm 

Penlo kiszolgálás! Strada Anton Pan- (Munkás Casino mellett). Föügynökseg Petroseniben 
éé 

—— Elsőrangu mun
ka ! Jutányos árak ! Strada Regele Ferdinand 37. szám osoratá akit 

kzvi SZSZSZSZSZSZSZE 

Nagy karácsonyi vásár 

mindenfeletélividonságoicban 

„Turul" 
cipőgyár 

Petrocseni fiókiában. 
Strada Regéle Ferdinand. 
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15bo0s árengedmény 

karácsonyi ünnepekre a 

Derby 
uri cipőüzletbe 

Petrosemi Str. Reg. Ferdina ! 

Neftosadion el mást! 
Pyram, Revolver, Léda gyártmá- 

nyu leglobb cipőkrémet. 

Felülmul minden más gyártmányt. 
Terpentines és a bőrt megóvja. 

A Besco-féle ,Ideál" likör és Bányász 
rum mellett fütyülünk a világra l 

Baumel Steiner a co. 
Likörgyára Kir. udvari szállitók. 

Zsilvölgyi képviselője 

- 
—
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Welsz Manó 
kereskedelmi irodája. 

Te TÜLTURK S. Berorent. Kadja: A ,„Zsilvölgyi Napló" kiadóhivatala. Redactor responsabil: Eisler vien



ZsILVÖLGYI NAPLÓ 

hez. A kü- 

oltunk, hogy megfogjuk szófaltatni lapunk hasábjain. 

gondolatai ? És milyen véleményen van a Consum 
knt o 

poliukoiat meálege vele szemben a Consum irodájában. 

Feltett kérdésünkre gyorsan és pontosan válaszol : 
„Hogy mi a véleményem a zsilvölgyi gazdasági 

helyzetről ? Mem igen szeretek nyilatkozni. Nekünk egyet- 
len célunk van, hogy a sum becsületesen és jól 
lássa el a munkásságot mindenféle szükségleti cikkel. 

Az a legtontosabb számomra, hogy a munkásság meg- 
elégedett legyen, 

Sokan vannak, akik ezt a munkámat félremagya- 
rázzák és ugy álltanak be engem is mint, aki ellensége 
volnék a zsilvötgyi kereskedelmi életnek. Ezek az embe- 
rik azt hiszem félre vannak vezetve, mertt — Őn jól 
tudja, — hogy a Consumot nem én csináltam. Tátárescu 

miniszter Teodorescu vezérigazgató valamint a munkás- 
ság képviselői közösen építelték fel ezt az eszmét A cél- 
juk az volt, hogy olcsón és jobb szükségleti cikkekkel 
lássák el a munkásságot. Engem ez a vezetőség állitott 
ide és itt csak köteleségem teljesíteni. 

Nem vagyok eltensége senkinek 'sem, de ha a 
Consum olcsóbban ad a fogyasz.óknak, ez a Consum 
jól megszervezett menetének a titka. Ezért még nem 
kell, hogy én ellensége legyek valakinek. Ön tudja jól, 
hogy nálunk a marhahusnál jelentékeny árkülömbség 
van és ugyszintén a többi cikkek is jóval olcsóbbak 
mint máshol a vidéken. Különben is mi csak a mun- 
kásokat óhajtjuk ellátni s igy a többi kereskedőknek, 

tekinive a többi vátlalatokat is - elegendő fogyasztó 

áiminete akoztskt ,n igaznak azt, hogy Petro- 
seniben az üzletek nem prosperálhatnak a Consum 
miatt, mert erre rácáfol az a tény, hogy a sokkal na- 
gyobb tőkével rendelkező „Federata Rul" is hatalmas 

üzlefet nyitott és a bányamunkásság nélkül is jelemté- 
keny üzletté fejlődőtt ki. 
kem 1dáig tedot az interju, mely érdekességénél fogva 
a nagy nyilvánosság elé tartozik. 

A ,„feltámadt halott" 

(Lupenii munkatársunk jelenti). Nagy ria- 
dalmat okozott e hó 

snőtag tetszhalott lett volna es temetés után 
sirban ébredt volna fel. Lupeni majdnem 

egész lakossága felszaladt a temetőbe e szokat- 
in esetről meggyőződni s akadtak olyan tul- 

buzgók is, akik a sir telásásához fogtak. Mire a rendőrség tudomást szerzett a dologról a sir 

nyitva volt s a kiváncsi körülállok — akik 
szött a halott hozzátartozói 15 ott voltak, meg- 

ződhettek, hogy a hutla érintetlenül, armunt 

ktették feküdt a koporsóban. Az esetnek 
zinüleg a rendőrségen lesz a folytatása 
ellen, akik a sirt jogtalanul és önelhatáro- 
ó- egy ember hallucinációjára — fel- 

nagy- 
nlit Herriolhoz a francia közlársaság nagynevü 

A 

Had lássuk,meg ki az az ördögnek képzelt Ilon? Mik 

kes faktorok, hogy ezelőtt három évvel még lehetett 

Aassgs gyihháknynnkások inyelnmátl 
Iudomásomra jutott, hogy egyes felelőtlen 
elemek az elmult héten történt és a kommunista- párt által kiadott plakátok szétosztásakor, midön valamelyik munkás nem akarta elfogadal, az il- lető ügyrök ur az én nevemre hivatkozott, hogy 
ezzel is bizalmat keltsen maga iránt. 

ijelentem és tudatom az összes zsilvöl- 
gyi munkássággal, hogy én senkinek semmiféle 
röpirat kiosztására felhatalmazást nem adtam. 
Nevemben eljárni magamon kivül nincsen joga senkinek. Aki valahol valamilyen ügyben reám hivatkozik, az szemtelenül hazudik és ezt csak azért teszi, hogy ezáltal bizalmat szerezzen ma- gának az ismeretlen munkásság előtt. 

Semmiféle Kommunistapártnak, sem Luca, sem más nevü titkárját nem ismerem. Ha az iltető mégis eljárt a nevemben, ugy szemtelenül 
hazudott és ez is rávilagit a kommunistapárt 
mentalitására, amely minden időben ilyen hazug 

amelynek illetékeit vag különböző olyan cimen, a 
lenne köteles fizetni min állam vagy az intézmény 

denkor. 
Az ,Argus" kimutatása szerint 

összeg az utolsó három hónapban is r2 százalékot 
ebben az évben pedig összesen 43 százalékot emel- 
kedett, Vagyis nemcsak az adó és más illetékek já- 
rultak hozzá az életstand nivójának lesülyedéséhez, 
hanem a rossz gazdasági politika és gazdasági hely- 
zet következtében hozzájárult az általános drágaság is, 
amely legjobban sojtja a tisztviselőket és a munká- 
sokat. 

t 

a megélhetési 

Ideje volna már ezen a helyzeten segiteni, 
munkás sohasem 

panamára vetemedni, Degigy ? 
mert a megelégedett tisztviselő és 
fog lopásra és 

Felelős szerkesztő : Evien Eugen. 
Szerkesztő: Molnár Sándor. 

Apróhirdetések szavankint 3 lei, négyzetcentiméterenként 
ei 30 bani. 

alapokon volt lefektetve 
Popovits Georget, mint olyant nem tekin- 

tem másnak, mint lumpenproletárnak, aki ugy- 
látszik öntudatlanul és bután önmaga tette amit 
tett, mint habár velem csaknem mindennap ta- 
lálkozott és még sem kérdezett meg sohasem, 
hogy én voltam-e az, aki állitólag azt a Luca 
nevüű urat hozzá küldtem ? 

Egyébként ismételten felszólitom az összes 
muankásságot, hogy ne düljön be a kommunista 
demagógiának, hanem becsületesen és őszintén 
erősitse meg a szociálista szervezet. hogy azon 
keresztül szerezze meg magának a kulturát és 
tudományt. Szociálisták vagyunk, hogy épitsünk. 
Erős és kitartó munkával, okos szociáljsta po- 
litkával többet érünk el, mint a kommunista 
demagógia ostoba elveivel. 

Petroseni, 1924. December hó 17 én. 

Molnár Sándor 
A petroseni szociálistapárt titkára 

E karrikatura fedi portréját Muntean 
Teodor ipartestütleti elnöknek a dévai 
Ipartestületi kamara tagjának egy csomó más cim 
és jelleg tulajdonosának, mely cim és jellegekhez 
nekünk nincs közünk, , g 

de Muntean Teodorhoz a 
nyomdászhoz annrál in- 
kább, az ő csattogó, zugó 
gépei alól születnek vi- 
lágra a Zsilvölgyi Napló 
példányai, tehát a techni- 
kai részt tekintve Mun- 
teán Teodor a Napló pél- 
dányainak hetenkénti 
születéseinéi ugyszólván, 

mint ,bábaasszony" 

szerepel, s mert e tekintetben idevágó szakértelme első- 
rangu (Még egy nyomorék példányt se segitett a nap- 
világra) jólsikerül: karrikaturáját mutatjuk be a többi 
irigykedő ,ma ámnak". 

..ag 
4s 

A tisztviselők és munkások 
jövedelmi adója a jelenlegi társadalmi életstand szin- 
vonalának fentartásához olyan magas, hogy az amu- 
gyis rosszul fizetett tisztviselői kart már-már az 
anyagi tönk szélére juttatja. Áll ez különösen az ál- 
lami misztviselőkre nézve, akiket legjobban sujt a jö- 
vedelmi ado horribilis magasága. A Zsilvölgyében 
ugyan legutóbb pl. a bányatácsulatok ezt a kötele- 
zettséget levették az alkalmazottjaik válláról, igy te- 
hat ezek könnyebben usszák meg a gazdasági krizis 
nehéz napjait. A többi vállalatok munkássága azon- 
ban most már erősen érzi ezt a rendkivüli tehert. 
Mert amig a régi törvény hétszáz lejben szabja meg 
az adónkivül eső összeget, addig elfelejtik az illeté- 

szükösen ezt az összeget venni, de ma már ennek a 
háromszorosa sem elegendő. 

Vegyünk példát, hogy mennyivel járul ma az államháztartáshoz a társadalmi munkáján kivul egy fizetett alkalmazott. 
A tisztviselő, akinek 8 ezer lej fizetése van, 

fizet havonta jövedelmi adó cimen 450 lejt; egy má- 
sik, akinek havi ! 
lejt; egy munkás, akinek havi fizetése 3000 lej, fizet 

apró levonás: betegsegélyző, nyugdij, temetkezési 

fizetése 5500 lej, fizet havonta I90 

havonta rzo lejt. Ehez jón még egy egész sereg 

alap, iskola alap stb. Ugy, hogy a szegény bérmun. kást ugyszólván keresetének egy ötödétől foszák megpgg 

rály szeretnék 
jó meleg ruhákkal megrakodva tépje fel e szonloru 
kis lakások hidegtől zuzmarás ablakát s puha jóságo 
kézzel törölje le a könnyeseppeket.. 

semmim, csak bolond szentimentális szivem van, mel. 
marcangólóan vetiti elébem a kétségbeesést. 

Itthon maradok. Lecsavarom a lámpa sárga, hide 
ényét 

met a szent karácsony estén. Á 
kát egyedül, egy jó szót hiába 

álltam meg a nagy karácsonyfa előtt, 

fejjel előre bakva, ne csodálkozzék el. 

is van ez igy talán. 

..Lent 
közti ház ablakából ragyogó karácsony 
villan felém. 

megállt az utcán s az ablakon keresztül ő 
a 

ünnepeket., Jó éjszakát.. 

mun 

Igen, karácsony este van, Háziasszony, 
tegye csak azt a lámpát ide az asztalra. Nem 4 nem 
megyek sehová, ka- 
rácsony este van — 
itthon fogok ülni. 
Minek menjek el? 

Hogy fájjon megint 
ugy a szivem, mint 
a mult karácsonykor 
fájt, amikor egyedül 
a szent este besé- 
táltam a várost. Fu- 
tottam a sorsom 
szegénysége, az el- 
hagyottság elől, 

hogy ne lássam hi- 
deg kis szobámat, 
ahová nem jön el 
a Jézuska, mert 

nincs pénzem és szegény vagyok, egyedül vagyok egy nagy város kellős közepén. 
– Ne nem megyek, kedves háziasszonyy, mert nincs hová. Kis szülővárosomban talán ilyen- kor gyulnak ki a gyertyák és ezernyi boldog kis gyermekkacsó verődik össze. Valamikor fehér ruhá- ban én is köztük álltam, istenem azt a karácsony esti bübájos hangulatokat nem hozza vissza az ÉElet többé sohna. 
Rég volt. A Sors, az évek embert farag- tak belőlem, Meg kellett ismernem az életet. Tü- domásul kellett vegyem, hogy ilyenkor karássony este nemcsak drága fenyőillatos boldogság van, hanem Szomoruság is. 
..Ő, hány háznál hideg a kandalló, nincs süte- 

mény az asztalokon, nincs lelüggönyözött belső szoba, ahol esillogó ékeivel, a 
karácsonyfa - de szomo 
vannak, aki 
átdidergik a legszebb ünnepi estét, mert számukra a Sors csak a nyomoruság rettenetes átkát osztotta ki. 

..Meg kellett mindezt ismernem és számomra 
nem zavartalan boldogság a karácsonyest többé kElszeretném üzni a kinzó gondolatokat. Krözus, ki- 

lenni, aki kincsekkel, ajándékokkal, 

.De nem vagyok sem király sem Krözus. Ninc 

em, nem megyek sehová, kedves háziasszo 

s az asztal hüvös lapjára hajtom fej 
tvirrasztom az éjsza. 

várva s visszagondo- 
amikor gyermeki örömmel gondtalant ok a Multra, 

Reggel, ha véletlenül mozdulatlanul találn 

- 

az utcán autók fénye csillak 
a 

fázós kezü kis rikk 

szobába. 
Nézünk, nézünk ő kinyilott ajkkal, 

Kedves Háziasszony, hagyjon magamra. B 

Lapunk előfi 
katársaink 

óinknak boldo 
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Haarmann, a hannovori kéjgyilkos. 
A hannoveri törvényszék most tárgyalja 

egy Haarmann nevü emberbőrbe bujt bestia 
remtettét, aki száznál több fiatalembert csalt 
a lakására, hogy ott azokat perverz vágyai 
kielégitése után legyilkolja. 

A mint a tárgyaláson kiderült, Haarmann 
különböző ürügyekkel csalta el lakására a sze- 
rencsétlen fiatalembereket s ott megbilincselve 
őket a beteges vágyainak mámorában atharapta 
torkukat s reggel karjaiban az elvérzett hullák- 
kal ébredve, nideg vérrel tranzsirozta és tün- 

tette el a holttesteket, 
Vádlói előtt mosolygó cinikus arccal áll, 

beismeri szenvedélyének rettenetes büneit s tré- 
fás megjegyzéseket tesz a reá váró nyaktilóra, 
mely szerinte megváltás lesz számára. 

A toll tetován áll meg a tömeggyilkos 
bünkrónikájának regisztrátásánál, de a Haar- 
maunra váró nyaktiló gyönyöreiből azt hiszük 
egyenlő mértékben kellene részesülnie a fön- 
állo világrend moráljának is, mely elsősorban 
felelős, hogy ily férgek termelődnek ki talajából 

jótékonycélu elözdás a görög keleti 
egynáz ijavára. A helybelt görög keleti egyház- 
község e h, 27 én este fél 0 órai kezdettel táncmulat- 
ságot rendez a templomi harang alapja javára, amelyre 
ezuton is meghiv mindenkit a rendezőség. Beléptidij 
20 Lel, családjegy 3 személyig 40 Lel. Hisszük, hogy 
a közönség megfogja tenni kötelességét. 

Román szinészek városunkban. Sta- 
nescu Cerna elsőrangu opera és operette szintársulata 
az elmult héten pár estén vendégszerepeltek az Apolló 
szinház termében. A mindenképpen müűvészies előadá- 
sok megnyerték a szinházlátógatók tetszését és nemze- 
tiségre való tekintet nélkül tapsolt a román szinészet 
elsőrangu gárdájának. 

Aa principele Mircea ezévben is, mint min- 
dig, egy egész csomó jotékonysággal fogja meglepni 
az erre rászoruló szegény családokat, valamint az ösz- 
szes árvagyermekeket. A mostani karácsonyi kiosztás 
vasárnap délután veszi kezdetét a petrosent-i tisztvise- 
lő1 kaszinó nagytermében. 

A lupeni-i Karolina-akna közelében egy házban 
e hó r6 án tüz ütött ki, melyet rövidesen sikerült el- 
oltani, mielőtt a tuzoltóság kivonult volna. A háznak 
a teteje égett le. A kár nem jelentékeny. 

Galtló Mihály. Az egyik helybeli gyárból indult 
el s a Zsilvölgyi Napló hasábjain mutatkozott be a 
közönségnek először annak idején s most amint érte- 
sülünk Knivátsy Szüts György budapesti festőműüvész 
tanitványa lett. A munkásélet tehetségekben termékeny 
humuszából kipattant Galló Mihálynak ezuttal küldünk 
üdvözletet. Tudtuk, hogy beváltja hozzá füzött remé- 

nyeinket. 

Adjon Isten asszonyt szépet 
Bort, buzát, békességet 
sesco likör édességet. 

Modern higlenikus szepség- 
ápolás a Zsilvölgyében! 

Olvasóink szives figyelmébe ajánljuk, hogy a pet- 

roseni „Iddeál manicure szalon bevezette a modern 

higienikus szépségápolást (kozmetika) és gépekkel fel- 

szerelve gyógyit mindennemü szépséghibát. Szeplőt 

májtoltot, miteszeres, pattanásos arcról minden hibát 

ellávolit. Öregedő pelyhüdt arcot simávd, üdévé tesz. 

Munkások! 
Játékáruk, karácsonyi ajándékok Vulcán- 

ban csak Kovács Károly üzletében szerezhe- 
tők be a legolcsóbban! A munkásság árked- 
vezményben részesül. 

Füszer és egyéb háztartási cikkekk. 
Fogorvosi müterem, Str. Regele Perdinand 

szemben a gör. keleti templommal. Nyitva reggel 8-0-ig 
és délután 2.6.ig. Ugyanott 2 tanuló felvétetik. 

Most jelent meg! Ujdonság! 
olnár Sándor 

UJ TAVASZVÁRAS 

oNEs MIKLÓ s cipész üztete. Cipő szükségleté 
mankds itt szerezi be Cipők, csizmák legele- 

és legjutányosabban készülnek ! 
ár és hócipők szakszorű javitása Kézi munkával 

készült cipők olcsóbbak a boltiakná. vutca 

A Lupeni bányatisztviselők köre keres egy minden 

tekintetben sarancia képes vendégtőst a saját 

helyisége javára Ajánikozók irásban adják be erre- 
vonatkozó kérvényeiket 7924 docembes 25-ig Pancur 
jakab alelnők és bányamesterhez. Az állás 1925 

januar 15-én eltfoglalható. 

ház teljes berendezése és gépháza 
Versek kitünő állapotban eladó. Vevő 

Kapható minden könyvkereskedésben és e januvár hóban veheti át éss 

lap kiadóhivatalában. Ára 40 Lei. elszállithatja. 

Petroseniben az Apolló mozgószin- 

Vasárnap, December 20 2r-én bemutatásra kerül 
az Apollóban, ismét egy Pat és Patachon film, 
melynek cime ,az Mlesempészek'. 
Ezen film a külföldi nagy világlapok kritikája 

után itélve a legjobban sikerült felvétele a két nagy- 
szerü komikusnak. Annyi uj ötlet és mulatságos jele- 
net van ebben a filmben, hogy az eddigi nagy sikerü 
Pat és Patachon filmeket is felülmulja. 

Keresek egy kdlönbejáratu ünes szobát. Jelige 

„Jól fizetek". Cim a kiadóban. 
elsörangu prágai módra füstölt sonka, olda- 

las házag tisztán kezelve kapható. Tudakozodni Gnosz 
hinrlapáruda. 

etadó egy jómenetelü füszerüzlet. Molnár János 

Valcan. 

Mávrády villanyszerelő és müszerész ARAD.- 
VULCAN. Ferra Watt (zzók, irógépek javitása. 

Elemek-villamos felszerelési cikkek. 

Petroseni főutcán 10 vagon gabona lerak- 
tározására való száraz raktár azonnal 
kiadó, esetleg alkalmi beraktározásra is kapb- 
ható. Bővebbet lIlkmits lImítmil Petroseniben. 

Karácsonyi szaloncukrok 
különféle karácsonyfadiszcukorkák. Óriási 
választék, legolcsóbb árban. Alkalmi torták 
és sütemények megrendelésre, az egész 
Zsilvölgyében legolcsóbban Fehérváry 

cukrázda. 

.aRKKAL SZEMBE NI! 

Valódi svájcl órák, jeggyürük, aján- 

déktárgyak BIEBERNÉL 

a ParROANI S1G uR A N T A HivaraLTót. 
FaRkAat szBi 

Hirdetmény. 
Tudomására hozzuk az összes zsilvölgyi idegen 

állampolgároknak, hogy 1925 január Iig jelentkezze- 
ne kmindazok az alant jelzett Siguranca mvatalnál az 
összes Á y , a ly é 

ték a honositásukat vagy nem. Mindazok, akik a fenti 
terminusig nem Jelentkeznek meglesznek büntetve és 
át lesznek téve a határon. 

Petrosan! Siguranca főnök 

N. V. Popesc 

Hirdetmény. 
Tudomására hozzuk az összes idegen állampol- 

gároknak, hogy e hirdetmény megkezdésétől szamitva 
mindenféle nimaradást hosszabbító kérvény tiz nap- 
pal az elutazás terminusa előtt benyujtandó a fenti 
hivatalba. Mindenféle kérvény a retrosani Siguranca 
hivatalhoz legyen cimezve – Aki ezen időn belül 
nem nyujtja be kérvényét errevonatkozón annak kő- 
telesseégszerüen elkell hagyni az ország belsejét. 

Minden alkalomkor mikor tartózkodási engedélyt 
kér valaki köteles két darab kis fényképet meltékeilni, 
mert anélküli semmiféle tartózkodási engedély nem 
lesz kibocsájtva. 

Petroseni Siguranca főnök 

N. V. Pepescu. 

KATZ FiSCREL Vulcan 
Mindenféle ruhák áruháza 

Télikabátok divatáru. Füszerker. Italok. 

A mal kor igényelnek megfelelően vállalja a: 

2: : égetéshez) körkemencék és utak ép/tését. 
: Tervvel és költségvetéssel szolgát Menkur" 

leamodernebb 

épület és vasbetonhidak 
stb. munkálatokat speciális (mész és tégla 

kereskedelmi áruügynökség és bizományi 

vállalat Petrosenl. 

HaMó! "anol 

Karácsonyi játékáruk 

Babák 
Ajándéktárgyak 

lesolcsobban 

Vibrációs svéd arcmasszázs szakavatott kezeléssel. 
Munkásoknak 10 ? engedmény! 

EINIINDEN TESTTÉNENNÉL 1 
Azonkivül zománcozott edények, konyha- 

felszerelési cikkek nagy választékban. 

Ható! Hattó! 

Értesitem sok évi prak 

kolai vagy egyéb csoportfelvételek ! 

a nagyérdemű közönséget, hogy Jiul Cultural (volt Fehér) udvarban fényképész
eti mütermet nyitottam. Kültöldi 

szis birtokában készitek bármilynemü felvételeket művészi kivitelben legkise
bbtől élet- 

nagyságig. Fényképnagyitásokat meglevő kis képekről eszközlök fekete, sepia pasztel és aguarel szinezéssel. Interieur, tablouk és más is 

HEITER EMIL fényképészeti müterem, 

boanelor 
A ZÁRDA MELLETT (PARKKAL SZEMBEN) 

Megérkeztek nagy választékban: 
rácsonyi cukorkák, házilag készült befőttek, kandirozott gyümölcs. 
ták készitését a legjutányosabban vállalom. 

csokoládé, teasütemények, és 
To 

— Tisztelettei Ritter Bert 

cosUuULIC 
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DétAmerikába utazik most az esészvilás 
HLINE 

ti haljéstársaság halólin. 
Strada Eml- Strada I. C. 
nescu 40/a, Bratianu 18. Ara Oradea-Mars 

Strada S, 
Ladtislau 30. arnánt! mák HoKOK: Timisoara 


